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姓名 Name 姜昱安 學號 School No 410833015 

原系所 Home Department 國際企業學系 

前往國家 Nationality 西班牙 

前往學校 Host University EU Mediterrani 

交換系所 Host Department Marketing  

交換交流期間 

 Exchange Period 

自 From __2021__年 year /__9__月 month  

至 To  __2022__年 year /___2__月 month 

電子信箱(供未來有興趣的

同學與你們聯繫，非必要) 

Contact Email (Optional) 

410833015@gms.ndhu.edu.tw  

 

住宿費用(新台幣) 

Accommodation Cost(NTD) 

73,700 

機票費用(新台幣) 

Airplane Cost(NTD) 

57,788 

生活費用(新台幣) 

Living Cost(NTD) 

160,000 

其他費用(新台幣)請註明 

Other Cost(NTD) 

檢疫隔離費用 37,092 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 

 

彷彿直入後腦勺的採檢棒，伴隨著噴灑的酒精，在踏入防疫旅館的那一剎那，半年的

巴塞隆納交換生涯正式宣告結束。 

 

“tranquila, no pasa nada” 是在隻身一人踏進西班牙領土之初，聽見最溫暖、也是在

接下來交換半年屢屢聽到的一句話。自巴塞隆納機場經歷出海關的各種刁難，到行李憑空

消失、意外撞到路人、抑或是超市買東西，因不熟悉歐元找錢很慢時，西班牙人總會和你

說這句，如定心丸般存在的一句話。而在即將離開巴塞隆那之時，與各個台灣交換學生談

起過去半年的生活經歷時，皆深以為然的認同，最得以形容西班牙與交換生活的一句話，

非它莫屬。 

 

Tranquila 字面上的意思就是 calm down 的意思，而 no pasa nada 指的則是 nothing 

happens，翻成中文就是「別擔心，什麼事都沒發生！」不管是針對西人散漫、樂天的習

慣，又或者是大事化小，小事化無，什麼大風大浪沒見過的人生心態，都是再貼切不過的

用語！交換生的生活固然充實且充滿樂趣，惟並非一切都如社群網站上分享那般光鮮亮麗

的生活如此一帆風順。身在陌生異鄉，總得面對大大小小、接踵而來諸多文化、語言、課

業與生活上的衝擊與挑戰，而我們必須不怕磨難，接受種種淬鍊。 

 

選擇交換到西班牙巴塞隆納，除了因為在三年前曾和家人到歐洲旅遊，深深愛上巴塞

隆納外，還有個原因是為了學好西班牙文，惟出發前苦讀西文的我於抵達巴塞隆納之初，

竟發現走在當地的街上幾乎聽不到西文，取而代之的是比比皆是的加泰隆尼亞文，甚至是

去超市買東西，招牌和收據皆使用著加泰隆尼亞文，其通用程度甚於我的想像。這對於胸

懷大志決心要在這半年練好西文的我無非是重重的打擊。所幸，學校有開設提供給交換學

生的西班牙文的課程，且自從開始接觸加泰隆尼亞的朋友、學習瞭解加泰隆尼亞文化後，

我便愛上加泰隆尼亞的一切。雖說抵達巴塞隆納時正逢疫情，許多節慶活動延期、縮小規

模、取消，但仍讓我度過了最棒的半年，若想前往巴塞，必定得對加泰隆尼亞的文化習俗

有基本的了解，以下進行分述介紹。 

 

Festa de la Mercè 聖梅爾塞節 

 

首先，是我抵達巴塞後參與的第一個節慶 Festa de la Mercè，這個節慶是源自守護了

巴塞隆納渡過了蝗蟲災害的守護神 Mare de Déu de la Mercè（聖梅爾塞），在這個節慶



 

會有著 Gegants（巨人）和 Capgrossos（大頭）的遊行、Castellers（疊人塔）、

Correfoc（狂歡的煙花魔鬼）與放煙火……等等大大小小的慶祝活動。 

 

 
 
 

 
 

Caganer 排便者 

 

在巴塞街道上可以常常見到的 caganer，中文直翻為加卡內，字面翻譯的意思是「排

便者」、「大便小人」，加泰隆尼亞人認為蹲著排便的 caganer 是在為大地施肥，象徵著

豐收繁榮以及好運。有趣的是，專門賣 caganer 的店家還會把明星、政治人物、卡通人物

或各種職業的人物做成 caganer，在聖誕市集可都是很搶手的商品呢！ 

 

 
 

Caga tió 大便木棍 



 

 

最喜歡的加泰隆尼亞習俗、也是一直到聖誕節才真正認識的 Caga tió，字面翻譯的意

思是「大便木棍」，很多人誤以為 tió 是叔叔的意思，但問了很多加泰隆尼亞人後（看過

多次加泰人之間爭執的結論）發現 tió 其實沒有意思，它只是一個名字。 

自 12/8 開始，家中的小孩子會拿著小糖果、餅乾、剩飯餵食鋪著毛毯的一根畫著眼

睛和戴著聖誕帽的木頭，一直到了 12/24 平安夜當天，小孩子們會一邊哼著歌、一邊舉

著木棍用力地敲打他，讓他「大」出在毛毯下的聖誕禮物，他的存在就好像美國的聖誕老

公公。 

第一次聽到這個習俗時，是從一位加泰隆尼亞朋友口中聽說的，當時的我誤以為是他

的英文表達能力不太好，說小孩子們會餵一根木頭吃東西，等到平安夜再把他揍到大出禮

物這麼荒謬的事，所以也沒放在心上，直到回家看到他傳給我的 youtube 影片，孩子們

像個野蠻人般的敲打著木頭、期待著禮物，才驚覺他先前並沒有表達錯誤。不過當時的我

實在很不能理解，為什麼要教小孩子那麼暴力的行為？直至在課堂上聽老師講述，從前在

戰爭時期，家裡沒有足夠的食物可以給小孩子吃、也沒有禮物送給小孩，只好在外面撿了

根木頭，教小孩唱歌、敲打木頭，讓孩子玩樂，再趁機偷塞小糖果、餅乾到毛毯下給小孩

子，才因此有了這個習俗。 

許多人至今仍無法理解為什麼加泰人那麼喜歡粗俗的談論「便便」，惟這項習俗早已

代代相傳、且深深扎根在加泰人心中，他們熱愛把排便與周遭的一切繫在一起，糞便等同

肥沃、金錢、運氣、健康與繁榮。我還記得當初和我介紹 Caga tió 的那位加泰朋友，傻

笑地和我說，小時候的他一直相信著 Caga tió 會帶給他禮物，就像我們相信聖誕老公公

一樣，雖然他難掩著尷尬的神情，說著自己怎麼會相信一根木頭會帶給他禮物呢？但我年

幼時，可是相信著胖嘟嘟的聖誕老人可以鑽進細細的煙囪，放禮物到我床頭的聖誕襪，還

能不吵醒我，這就是小孩子的單純與天真呀！ 

 



 

 

 
 

圖片來源： 

https://twitter.com/Ramiro_N/status/1341879739397664771?s=20&t=H5JYf5zgS7Uq1KixDqP-Sw 

https://twitter.com/CatalanCulture/status/1342108252293779456?ref_src=twsrc%5Etfw%7Ctwcamp%5Etweetembe

d%7Ctwterm%5E1342108252293779456%7Ctwgr%5Ehb_1_8%7Ctwcon%5Es1_c10&ref_url=https%3A%2F%2F

www.storm.mg%2Farticle%2F3335826%3Fmode%3Dwhole 

https://www.storm.mg/article/3335826?mode=whole 

 

Calçots 烤大蔥 

 

Calçots 是加泰隆尼亞語中大蔥的意思，在每年 2-3 月開始是盛產大蔥的季節，可以

在巴塞隆納的餐廳發現 Calçots Menu。幸運的是，在十二月時（今年比較早）有個加泰

朋友邀請我到他家的庭院用最原始的方式烤大蔥，他和我說，大蔥其實不貴，但是在外面

餐廳要吃到烤好的大蔥價格是非常昂貴的，因此他們都偏好在自家 BBQ 烤大蔥。 Calçots 

的外形如同台灣的青蔥，惟口感非但不會嗆辣還十分甜美，需烤到外面一片焦黑，撥開焦

黑的地方留下嫩心，再抹上特製醬料 Romesco，是許多加泰人心目中第一名的美食。 

 

https://twitter.com/Ramiro_N/status/1341879739397664771?s=20&t=H5JYf5zgS7Uq1KixDqP-Sw
https://twitter.com/CatalanCulture/status/1342108252293779456?ref_src=twsrc%5Etfw%7Ctwcamp%5Etweetembed%7Ctwterm%5E1342108252293779456%7Ctwgr%5Ehb_1_8%7Ctwcon%5Es1_c10&ref_url=https%3A%2F%2Fwww.storm.mg%2Farticle%2F3335826%3Fmode%3Dwhole
https://twitter.com/CatalanCulture/status/1342108252293779456?ref_src=twsrc%5Etfw%7Ctwcamp%5Etweetembed%7Ctwterm%5E1342108252293779456%7Ctwgr%5Ehb_1_8%7Ctwcon%5Es1_c10&ref_url=https%3A%2F%2Fwww.storm.mg%2Farticle%2F3335826%3Fmode%3Dwhole
https://twitter.com/CatalanCulture/status/1342108252293779456?ref_src=twsrc%5Etfw%7Ctwcamp%5Etweetembed%7Ctwterm%5E1342108252293779456%7Ctwgr%5Ehb_1_8%7Ctwcon%5Es1_c10&ref_url=https%3A%2F%2Fwww.storm.mg%2Farticle%2F3335826%3Fmode%3Dwhole
https://www.storm.mg/article/3335826?mode=whole


 

 
 

El día de los Reyes Magos 三王節 

 

Día de Reyes 三王節就是加泰隆尼亞的兒童節！在巴塞，送孩子禮物的不是聖誕老公

公，而是三王，也就是在耶穌誕生時的三個智者，自 12 月開始小朋友可以寫下自己希望

獲得什麼禮物，投進三王的郵筒，可以在 1/6 這天收到禮物。在 1/5 晚上還會有三王節遊

行，遊行的隊伍從海邊走到市中心，會有交通管制，非常的盛大，我發自內心的覺得比迪

士尼的遊行還精彩！加泰朋友說，每年遊行的隊伍都會灑糖果和氣球（今年因為疫情取

消），在他小時候常常因為搶糖果和其他小朋友打架，而另一個加泰朋友說他的樂趣就是

站在花車上朝小孩子用力丟糖果砸在他們臉上，真的是很有個性的戰鬥民族… 

 

 



 

 
 

西班牙學生觀察小日記         

 

西班牙 local 學生上課常常習慣性遲到，且總是一群一群的聚集在校門口吞雲吐霧吸

著煙、聊著天，大多是談論著教授與自己的 date，約莫在上課時間過了 2、30 分鐘後，

才緩慢步入教室。些許遲到的學生甚至會熱情的在進門時和教授揮手說 Hola，而令我更

為震驚的，是教授們也會點頭回應，不曾見任一教授動怒或批判。而在課程將結束的前

1、20 分鐘時，則又會有學生開始收拾自身物品，逕自站起身來走出教室（後來方才知道

他們住在要搭火車才能到達的郊外，太晚會錯過末班車），教授也會習慣性地和他們說

adéu。這一切對於深受台灣教育影響，即遲到與早退是如同滔天大罪般嚴重的的我來

說，是久久不能習慣的，即便過了幾週與他們熟稔，在課前會一起喝咖啡、聊天，我也總

在快上課前拖著他們準時進教室，而他們似乎永遠不能理解為什麼我把遲到視為如此嚴重

的事情來看待。 

 

 
 
 

早八配蛋餅/蘿蔔糕/蔥抓餅 adéu！      

 

不同於台灣的教室，早八時總可以拎著早餐進教室，在西班牙的教室裡有個不曾出現

的東西，食物。最初以為是因正逢疫情，室內須戴著口罩，所以才不見有學生在課堂上吃

東西，惟隨著政府解禁，仍不見任何學生在休息時間吃東西。而後方知，對他們來說，在

課堂上吃東西對教授是大為不敬的。順帶一提，西班牙人吃晚餐的時間落在 9:00-

11:00，因此下午的課程幾乎排在 5:00-8:00 這段時間，對於早已習慣 6,7 點要開始進食

的我，在上課時間肚子餓無非是最難熬的！ 

 
 

西人組員到底雷不雷？ 

 



 

出國交換不外乎是抽離自己所熟悉的舒適圈，故我總嘗試著和西班牙同學當組員。惟

論及分組作業，西班牙學生與台灣學生可謂有著天壤之別。首先，在西班牙，畢業專題屬

獨自一人完成的，可以選擇自己喜歡的主題，一切皆按照自己喜歡的去做 ; 相較在臺灣的

畢業專題，是六人一組共同完成，教授們很注重團隊合作與分工能力。 

 

想當然耳，課堂上的分組作業也會有相同的情形，在教授公佈第一個分組作業的當

天，我就很焦急地傳訊息給同組組員，然而卻遲遲等不到回應，到了要繳交作業的前三

天，我再次傳訊息問說可不可以開會討論，其中一個組員回應我，說因為他們早上都要實

習上班，沒有多餘的時間可以討論，直到要繳交作業的前兩天，我只好很認命的開始寫全

部的作業，想不到到了作業繳交期限的前一天，我的組員們都突然出現回訊息，開了共

編，超有效率的共同完成作業。而接下來的分組作業、報告，都是差不多的情形，有次甚

至是在分配工作後，有個組員在繳交期限前一小時才出現，讓我們可以統整、上傳繳交作

業。 

在另一堂課我和其他西班牙同學同組，發現也有著相同的狀況，因為大家都有自己的事情

要忙，大多會直接分配工作，剩下的就各自解決，一直到繳交期限的前一天（或前一個小

時），大家才會出現把各自的部分統整、繳交。這與過去兩年在台灣的大學行事的風格，

各種大大小小的分組作業總需經歷耗時的開會、討論、分享意見極為不同，而我也從最初

的不能理解，總在教授一公佈作業時就嘗試著詢問組員們可不可以撥出時間一起討論，到

後來也妥協像西人學習著延宕到最後一秒，總會完成的，這時套上這句“tranquila, no 

pasa nada”，無非是再恰當不過了！ 

 

而在分組報告時，可以發現西班牙同學有著絕佳的台風，幾乎每位同學一站上台，都

可以滔滔不絕的演講。我觀察到這和他們自小的教育模式有著很大的關聯，他們被訓練著

能夠進行批判、獨立思考，在課堂上學生可以隨意舉手發言，對於教授的講課內容有異議

時，也會直接反駁教授，在學校的課堂時常可以見學生與教授因觀點不同而爭論。在歐

洲，他們接納一切，沒有一定的審美觀、價值觀，沒有誰才是絕對正確，或許耀眼而熒亮

的自信，也是原因之一吧！反思在台灣接受的傳統與思想教育，除減少對他人的批判，或

許我們該學習著脫離別人眼中的自己，重新譜出自我。 

 



 

 
 
 

 

融入當地，是最好的學語言方式 

 

自認這趟旅行做的最勇敢的決定，就是自薦到跆拳道館當志工教小孩練跆拳。為了融

入當地，我決定重拾我的跆拳道專業，原本只是為了拍照帶跆拳道道服到西班牙，想不到

竟成為我每週五必穿的服裝。 

因為我的西文程度不夠好，也不會說加泰隆尼亞語，想要在半年內和西班牙人深入聊天其

實是一件蠻困難的事，因此我想盡辦法要融入當地，加速學西文的進度。我找到一間道館

以志工的身份教小孩子跆拳道，從基礎的西文跆拳教學用語開始學起，如 Puño（拳

頭）、patada（踢擊）、muy bien（非常好）、eso es!（就是那樣！）、 suave（輕柔

的）、fuerte（用力的）、rápido（快一點）、el tiempo（時間到）…等等，在教學的過

程中，除了我的西文聽說能力提升了不少，我也結交了許多當地好友，每當我很抱歉地和

他們說我的西文很 malo（糟）時，他們總會用“Poco a poco”（little by little）鼓勵我，

告訴我就像滴水穿石般，將會慢慢看見自己的進步。 

 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

巴塞隆那的交通 

 

我的交通方式和大部分的交換學生比較不一樣，對於我來說，巴塞隆納其實不會太

大，我住在學校附近，多數的觀光景點用步行都可以抵達，剛抵達巴塞的時候我都會在早

晨跑個 5、6 公里到各個景點，沿路上也可以看見巴塞建築的雄偉，像是知名的 Sagrada 

Família 聖家堂、Hospital de la Santa Creu i Sant Pau 聖保羅醫院、Arc de Triomf 凱旋

門、Casa Batlló 巴特婁之家、Casa Milà 米拉之家、Barceloneta 巴塞隆納海灘與 Camp 

Nou 足球場。跑過最遠最累的大概是 tibidabo 蒂比達博山、Park Güell 奎爾公園，兩個

景點都在山上，有坡度跑起來真的蠻累的。 

 



 

 

 
 

至於車票我選擇購買的是 T-casual 的 10 次票，一張 11.35 歐元，真的有需要的時候

才會搭地鐵或公車，若有需要可以買學生月票 T-jove (25 歲以下)，三個月 80 歐搭到

飽，還蠻划算的！建議不要買單次票，一次 2.4 歐元大約台幣 80.4 元有些偏貴！關於車

票的購買可以參考官網：https://www.tmb.cat/es/home。 

不過在我即將回國的時候，巴塞新出了一種像悠遊卡的綠色塑膠交通卡叫做 T-

mobilitat，比較不會像紙卡一樣容易折到或弄丟，一張空卡 2.25 歐元，上面會有姓名，

可以掛失之類的。 

 

 
 
 
 
 
 

而往返巴塞隆納機場到市區住的地方有多項選擇，不過若是剛抵達，對於巴塞隆納的

治安、路線不夠理解，又提著沈重行李的同學，會建議搭乘程計程車或 Aerobus 接駁巴

士，訂票網站：https://aerobusbarcelona.es/?lang=en，可以事先買好票，搭車的地方

在一出站的地方，搭乘時顯示 QR Code 給工作人員掃描即可。 

https://www.tmb.cat/es/home
https://aerobusbarcelona.es/?lang=en


 

 
 
 

食在巴塞隆納 

 

在西文課本可以看到的 menu de dia，供應時間大多為下午 1：30 至 4：30，包含麵

包、前菜、主餐、甜點、和酒或水，最便宜約 10 歐元起跳，行經看似豪華的餐廳，只需

確認他有 menu de dia，且價格是可接受的，就可以安心地踏進去了唷～ 

若是經濟許可，一定要嘗試看看巴塞羅納的美食，像是經典的 paella 海鮮飯、tapas

如串蝦、蒜蝦、竹蚌…等和加泰甜點 crema catalana 等道地的美食！推薦的 tapas 餐廳有

Cerveseria Catalana 和 vinitus。 

 
 

這半年來我幾乎都在家開伙，除非是和朋友聚餐才會外食。因為外食的價位有些偏

高，就最基本的 bocadillo 西班牙三明治的價位大約落在 4 歐元（約台幣 134 元），而速

食店麥當勞或漢堡王一餐大約落在 10 歐元（約台幣 335 元）在巴塞當地的超市其實和台

灣的物價差不多，有些特別的食材像起司、火腿、海鮮、牛奶等甚至會比台灣便宜，因此

若有能力自己煮可以省下很多，推薦的超市有 mercadona（在學校附近）、Bon preu



 

（加泰當地超市）、Consum、Dia 和 Lidl，價格都蠻便宜的，但是要注意西班牙超市星

期日大部分都不會營業，所以要記得在星期六要先補好貨。另外還有 Condis，它的類型

比較像是便利商店，有些是 24 小時營業，星期日也會營業，不過商品價位會稍微高一

點。 

此外，還有朋友推薦歐洲的 APP “Too good to go”，約莫在 8、9 點會有很多麵包

店、甜點店或蔬果店有賣不出去的食物打折售出，一個 magic bag 的價錢大約落在 3.99-

5.99 歐元。 

 

巴塞猖獗的小偷 

 

巴塞因為觀光客多，小偷可謂滿坑滿谷，目前回到台灣的我，終於可以驕傲地寫下，

我在這半年全身而退！就我的個人經驗來說，我出門若是沒有需要，都盡量不背包包，最

多就是帶個小的防盜包或是背個腰包，手機都是綁著防盜繩拿在手上。若是真的有需要背

包包，盡量不要讓背包離開視線，搭地鐵的時候把包包背在前面，就算是到餐廳用餐也是

要注意自己的包包，有朋友就是在餐廳吃飯時背包遭到偷竊。 

 

另外關於巴塞的治安，雖然在出發前被旅遊書嚇唬了一番，剛開始到巴塞的時候，只

要太陽下山就不敢出門，後來才發現不同的區域其實情況不同，像是聖家堂、聖安東尼、

舊城區附近不建議女孩子一個人太晚逗留，其餘市中心的區域其實都還算安全。 

 

EU mediterrani 課程介紹 

 

我總共修了三堂課， Habilitats Directives i de Comunicacio（管理和溝通技巧）、

Emprenedoria（創業）與西班牙文，開給交換學生的還包括一堂 3 小時的課 

màrqueting polític（政治行銷），也旁聽法文和幾堂不是開給交換學生的西文授課課

程，以下針對各課程進行分述。 

 

màrqueting polític 政治行銷 18:15-21:15（一） 

首先是星期一的政治行銷課程，授課教授是瑞典人，第一堂課教授請全班自我介紹，

各自介紹自己的名字以及為何選修這堂課，當時我的回答是因為開授給交換學生的全英授

課課程並不多，雖然對政治行銷不太有概念，仍然選擇了這堂課。而其他同學們大多回答

因為家裡的關係、自己對政治感興趣等等。經過老師介紹課程後，我發現自己對於西班牙



 

與加泰隆尼亞的政治沒有相當深度的了解，要修這堂課著實相對困難，因此最終決定退選

這堂課。 

 

Habilitats Directives i de Comunicacio 管理和溝通技巧 18:15-19:45（二） 

接下來是星期二的管理和溝通技巧課程，授課教授是 Ramon Nogueras，是我至今見

過最有個性的一位教授，講課教學時一點兒也不婉轉，不管是英文還是西文，都是我聽過

搭配最多髒話授課的教授！這堂課總共要繳交三個報告加上期末考試，主題分別是

Presentation and public speaking、Decision making 與 Change management，期末考試

則是上課的內容。因為班上的英文程度有些參差不齊，雖然這堂課是英文授課，教授仍會

使用西英交雜的方式授課，報告時學生也可以用他們習慣的母語（西文、加泰文）報告。 

 

Emprenedoria 創業 18:15-19:45（三） 

星期三是創業課程，授課教授同樣是 Ramon，這堂課總共要準備四個報告，分別是

defining and refining your idea, Fleshing out details 和最終完整的 Final assignment，再

加上最終的期末口頭報告，在 12 分鐘的時間內，解釋自己的想法、營運規劃，並說服在

場的人投資自己的創業新點子。 

 

Spanish 西文課 1:00-3:00（一）/3:00-4:00（三） 

西文課分成星期一 2 小時和星期三 1 小時，教授 Maica 是西班牙人，但是會說中

文、英文和西班牙文，上課模式主要是英文和西文，偶而混雜著一點點中文。我們這屆交

換生比較特別，因為都有一些西文基礎，所以從 A2 開始上起，但聽說過去幾屆的學長姐

都是從 ABC 發音開始學起，所以沒有西文基礎的學弟妹也不用擔心！ 

 
 
 

我感激莫名，也感慨萬千 

 

能夠有這趟充實的交換經歷，真的是發自內心的感謝東華大學國際企業學系欒錦榮主

任、指導我準備備審資料與面試的楊國彬教授、教導我商科專業知識的國企系各位教授

們、幫忙處理一切出國事務的國際處老師與姊姊們以及幫助我的學長姐們。 



 

在最終完成交換心得的日子，我已經身在醫院的負壓隔離病房，目前仍不知道何時可

以出院。我在防疫旅館的第七天被檢驗出陰性轉陽性。在病房的這些日子，雖說身體並無

大礙，但長時間被監禁著、限制自由、回不了家、學業落後等等壓力造成我心理負擔極大

的苦痛，在身心俱疲之下，除惆悵怨懟，種種思緒諸如「這一趟到底值不值得？」、「若

再給我一次機會，我還會做一樣的選擇嗎？」這樣子的想法千萬次的蹦進我的腦子。 

 
 

直至慢慢回憶起，當初的我，在歐洲嚴峻疫情的未知下，久久不能做出選擇，但害怕

的不是做選擇，而是害怕做錯選擇。在我為了倏忽而逝的交換機會，最終鐵了心簽下國際

處給交換學生的感染 covid 切結書之時，我早已想過了最糟的打算，決定承擔自己可能在

西班牙確診且重症的風險。而如今，我能夠平安的待在病房養病，無非是再好不過的了，

我又何苦如此不甘與無奈呢？生命亦復如是，若想讓生命活得絢爛且壯美，冒著風險勇於

挑戰不外乎是唯一的方舟。 

 

我可以很自豪地撰寫下，在這趟交換的旅程之中，沒有留下任何遺憾，我幸運的結交

了許多西班牙當地好友，留下美好的回憶。而他們也在我的大力推廣之下，正努力地學習

著中文，把交換來台灣、攻讀碩士當成心中的第一志願，達成了我出國前對台灣教育部的

承諾。 

在進入東華大學前，我曾和家人到過歐洲旅遊，其中在巴塞隆納的停留，讓我久久不

能忘懷，也因此在回國後決定努力增進西班牙文，以及進入東華大學就讀，得以獲得到巴

塞隆那交換的機會。為了出國交換，已經濟獨立的我，除了寒暑假的工作，在學期間也同

時兼職了五份工作，並且格外努力準備備審資料及面試，申請上獎學金，順利出國交換。

如此得來不易的機會，也因此讓我格外珍惜。很謝謝勇敢的自己，也很謝謝老天爺讓我很

幸運的在巴塞隆納遇到許多美好的人、事、物，在巴塞隆納交換的時光一恍惚即過，卻成

為我生命中最雋永的餘韻。 

 

 



 

 

 

 
 



 

 
 
 


